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A budapesti borbély, fodrász es parokakeszitö ipartestüleitulajdonag 
és hivatalos lapja, a budapesti borbély- es fodrász betegsegélyző és 

temetkezési egylet hivatalos közlönye.
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Szerkesztőnél
VII., Izabella-utoa 29. szám.

A lap szellemi részét illető közle
ményei a szerkesztőséghez eim- 

zeudők.

Kiadóhivatal
VII.. V örösm arty  utca IV. sz

Minden pénzőeli küldemények, hir
detések, felszólamlások a kiadóK- 

vatalhoz intézendők.

Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

Az ipartestü le t  te le fon  s z  ám a : 83—13.

S ze rv e zk e d jü n k .
Irta:  S z v e r c s e k  J á n o s .

Egész erejében a százezreket szervező és össze
tartó hatalmával mutatkozott be előttünk az a moz
galom, mely a Nyugat nagyipari államaiban hova
tovább a legjelentékenyebb gazdasági tényezővé 
fejlődött. Láttuk, amint a mozgalom mindinkább 
gyorsuló árja óriási ipari területeket eldönt s lebir- 
hatatlannak hitt iparágakat ingat meg alapjaiban. 
Számot vetettünk harcainak kíméletlenségével, tak
tikájának pusztításával.

Ily körülmények között az ip iri béke, a ter
melés és forgalom ezer szövevénye, milliónyi érdeke 
a bizonytalanság örvénye felé szorittatott. Ezért nem 
lehet más választás, minthogy a megzavart egyen
súlyt más oldalú, de ép oly hatalmas szervezkedés
sel kell ellensúlyozni. Ez a fejlődés nem késhet 
tovább, sőt azt mondhatnám, hogy nem egyéb, 
mint negatív, kisegítő levonata a munkáshadsereg
nek — trade unionok, syndicaturok és Gewerk- 
schaftok — kialakulásának.

Nem is késett ! Az egész külföldön szükség- 
szerüleg és föltartóztathatlanul megkezdődött a 
munkaadók szervezkedése.

Ezekről a rendkívüli alakulatokról lesz szó 
ebben a cikkelyben.

A fejlődés oly természetes s annyira világos, 
hogy keresztül tör minden elfogultságon s elénk 
állítja a való gazdasági életet.

A társadalmi kérdés egy nagy s folyton meg
újuló kérdés jegyében rohan előre. Mindegyik küzdő 
fél okvetlenül egyoldalú álláspontot foglal el, sőt 
egyoldalú álláspontot kell elfoglalnia, mert ha nem 
azt teszi, akkor az ellenfelet nem bírja ellensúlyozni. 
Már pedig a folyton megújuló egyensúly az a cél, 
mely a békét jelenti s mely a termelés lehetőségét 
a munkásnak és munkaadónak köz.ös létalapját meg
teremti, meg kell, hogy teremtse. Minden jel arra 
mutat, hogy századunkban a társadalmak gazdasági 
berendezése ezen a kettős szervezkedésen fog majd 
nyugodni.

A munkaadó-szervezetek nem azt jelentik s 
nem is szabad azt jelenteniük, hogy reakciónárius 
módon megakadályozzák a munkásosztály fölemel
kedésére, helyzetének javítására irányuló jogos 
törekvéseket. Céljuk éppen ellenkező. Céljuk az, 
hogy egyrészt szolidaritást teremtsenek a munka
adók között s ezáltal, mig egyik munkaadó a má
sikat támogatja, addig a támogatásnak föltételéül 
mindig az tűnik ki, hogy a munkásaival igazság
talanul bánó munkaadóval közösséget nem vállal
nak, azt kirekesztik a szolidaritásból. Céljuk más
részt az, hogy a szervezkedésnek már a tényével 
is figyelmeztetik a munkásságot arra, hogy ne ül
jön föl könnyelmű biztatásoknak s ne menjen bele 
olyan küzdelmekbe, amelyek ok nélküli munkabér
veszteséggel járnak.

Sztrájkokat természetesen a munkaadók szer 
vezkedése nem zárhatja ki, de igenis, meg tudja 
akadályozni azt, hogy ötletszerűen sztrájkok ne

É r te s í t é s .  A raktárszövetkezet igazgatósága felhívja a t. tag urak figyelmet a raktárszövet
kezet áruira. Újdonságok: Zsebtükrök bőrből, igen csinos kivitelben. Géprugók. Valódi Bruns vatta. 
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keletkezzenek s hogy elhárittassék minden oly 
viszály, mely az ipar alapjait rázza meg s elvonja 
a megélhetést a munkástól és munkaadótól egy
aránt.

A munkaadó-szervezetek a példaadásokon kívül 
a termelőnek bizományát védik meg az egész gaz
dasági világ számára s küzdenek azért, hogy meg 
ne fojtassék a vállalkozási szellem, mert e nélkül 
se ipari fejlődés, sem modern haladás el nem kép
zelhető.

Ezek azok a főszempontok, melyeknek érvényre 
jutásáért másfél éve harczolok — hála az V. kér. 
kör összetartásának —  nem eredménytelenül. De 
nem szabad ez üdvös mozgalomnak egy kerület 
szűk korlátái között maradni, hanem ki kell terjesz
teni az egész fővárosra s ha ott már megizmosult, 
az egész országra.

A mi iparunkban a szervezkedés ép oly szük
séges, mint bármely más szakmánál, sőt —  tekin
tettel a mi szervezetlenségünkre s a minden iránt 
való indolens viselkedésünkre — még szükségesebb 
mint bárhol.

Nálunk a szervezkedés nemcsak a termelés 
értékének csökkentését akadályozná meg, mert hiszen 
a. mi iparunknál a tőkének nyomásáról, a kézi 
munka feletti autokráciájáról szó sem lehet, hanem 
munka dijának becsületes szilárd megállapitását is 
vonná maga után.

Azért szaktársaim, ébredjünk ! Végre szerez- ; 
zünk érvényt emberi voltunkat igazoló kivánalom- ' 
nak s legyünk lelkes közkatonái az eszme harcá
nak. Ne tartsunk továbbra is Pató Pállal, hanem 
szálljunk síkra saját ügyünk érdekében, akkor nem 
lesz többé panaszra okunk.

Ne várjuk továbbra is a sült galambok repke- 
dését, mert e mesés kor régen lejárt. Akarattal és 
eréllyel oda juthatunk, ahová akarunk.

Kéiem a kerületek vezetőit, vegyék a szervez
kedés ügyét kezükbe, ne hagyják szavaimat elhang
zani a pusztába, hanem szeretettel karolják fel és 
terjesszék, mert ezzel csak iparunknak tesznek dicső 
szolgálatot.

Szervezkedjünk szaktársaim s szervezkedésünk 
fundamentuma legyen az örök irás szava : „Segíts
magadon és az Isten is megsegít. “

A munkásoknak betegség és balesetre való
biztosítása.

Az ipartanács állandó bizottsága Wekerle Sándor 
miniszterelnök vezetése alatt letárgyalta a munkások beteg
ség és balesetre való biztosításának főbb elvi kérdéseit.

A kereskedelemügyi miniszter ez alapon a törvény- 
javaslatot kidolgoztatta és ma a kereskedelmi kamaráknak 
valamint az érdekelt munkaadó és munkás-egyleteknek meg-

küldötte azzal, hogy a törvényjavaslat az érdekeltség kikül
dötteiből álló és folyó évi szeptember hó 3-án délelőtt 10 
órakor a kereskedelemügyi minisztériumban megtartandó 
értekezleten fog tárgyaltatni.

A miniszter szétküldött törvényjavaslata öt részben és 
23. fejezetben foglalja magában a betegség és balesetbizto
sításra vonatkozó rendelkezéseket.

Az első részt öt fejezetben a betegség esetére való 
i biztosításról szól. Az első fejezet a betegség esetére bizto
sítottak körét állapítja meg s már itt fontos újítást találunk, 
amennyiben a javaslat számolva az e tekintetben felmerülő 
közegészségügyi és szocziálpolitikai következményekkel, a 
biztosítási kötelezettséget lényegesen kiterjeszti, amennyiben 

1 2400 korona évi fizetésig és illetve 8 korona napibérig be
vonja a betegség esetére való biztosításba az ipartörvény 
alá ugyan nem tartozó, de ipar, illetve vallalkozasszerüleg 
űzött kereseti foglalkozásokban, mint ügynöki irodákban, 
színházaknál, gyógyszertárakban és gyógyintézeteknél, stb. 
alkalmazottakat, ezenkívül a mezőgazdasági foglalkozásokká 
kapcsolatban fentartott iparvállalatok alkalmazottá t, a műve
szeti, tudományos és más közintézeteknél, valamint az 
állami, törvényhatósági, községi és közalapítványi vállalatok
nál vagy hivatalokban alkalmazottakat, amennyiben ü nap
nál hosszabb ideig állanak alkalmazásban, s amennyiben a 
közhivatali vagy közintézeti alkalmazottak a munkaadótó 
betegség esetében teljes fizetésüket vagy bérüket legalább 
húsz hétig nem kapják meg. Ezzel szemben a törvényjavas
lat, az orvosok panaszaira való tekintettel, lényegesen kor
látozza az önkéntes biztosítás lehetőséget s erre nézve is a 
2400 koronás jövedelem-határt állapítja meg.

A 2. fejezet a bejelentési kötelezettség, valamint a be
jelentés és a tagság igazolása tekinteteben foglal magában 
praecis rendelkezéseket. A járulékokról szóló 3-ik fejezet a 
biztosítási járulékok fizetését előre megállapítandó átlagos 
napibérosztályok szerint szabályozza, megengedi a munká
soknak a tényleges bérüknél magasabb napibérosztályok 
szerinti biztosítást, a fizetendő járulékok mérvét a bér 3— 5 
százalékában állapítja meg és megszünteti azt a korlátozást 
mely szerint a segélyek csak a legcsekélyebb járulék-százalék 
szedése esetén emelhetők. A 4-ik fejezet a járulékok fizeté
sénél követendő eljárást szabályozza, hogy a betegsegelye- 
zési járulékokat a munkaadók és munkások egyenlő arany
ban űzetik, vagyis mindkét érdekeltséget a járulék 5 0 — 50 
százaléka terheli. Végül az 5-ik fejezet a betegség eseteben 
nyújtandó segélyekről es a tagsági jogokról szól, szabályozza 
a biztosítottak segélyezési igényeit, s a kötelező segélyek 
közé veszi fel a biztosított munkások családtagjainak ingye
nes orvosi gyógykezelését és gyógyszerekkel való ingyen 
ellátását is.

A törvényjavaslat második része 6 fejezetben a baleset
biztosításra vonatkozó anyagi rendelkezéseket foglalja magá
ban. Az első fejezetben a baleset veszélyének kitett és ezért 
a biztosítási kötelezettség alá eső vállalatok és üzemek van
nak felsorolva. Ez üzemeken kívül biztosítási kötelezettseg 
alá esnek, tekintet nélkül az alkalmazott munkások számára, 
mindazon üzemek, melyek elemi erő által hajtott gépeket 
Vagy hatósági engedélyhez kötött gőzkazánt hasznainak 
ugyan, de állandóan legalább húsz munkást foglalkoztatnak. 
A biztosítási kötelezettség alá eső üzemek összes alkalma
zottai biztosíttatnak. Önként biztosíthatja minden üzemtulaj
donos magát, biztosítási kötelezettség alá nem eső alkalma
zottait, valamint az üzemben rendszeresen megforduló oly 
személyeket, kik ott baleset veszélyének vannak kitéve.

Eredeti ROXO borotvák  és élfinomitú k övek  egyedül Z A O R Á L  JÁW O S-n fll k aph atók .
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A 2*ik fejezet a biztosítási kötelezettség alá eső üze- j 
mek bejelentéséről, a 3. fejezet a veszélyességi osztályokba 
sorozásról és a fedezetről, a 4-ik fejezet pedig a fizetési 
kötelezettségről szól. Ezek szerint a balesetbiztosítás összes 
költségeit kizárólag a munkaadók fizetik.

Az 5 ik fejezetben állapíttatnak meg a baleseti segé
lyek és járadékok. A járadék teljes munkaképtelenség esetén 
az évi keresmény 60 százaléka, részleges munkaképtelenség 
esetén annak megfelelő hányada. Ha a baleset teljes munka- 
képtelenséget okozott, a járadék az évi munkakeresmény 100 
százalékában állapítható meg. Az özvegy a biztosított évi 
munkakeresményének 20 százalékát, gyermekek az egyik 
szülő életben léte esetén 15 és a teljes árvaság esetén 30 
százalékát. Szülők és nagyszülők együtt 20 százalékos járu
lékot kapnak, de a hátramaradottak együttes járadéka az 
elhalt évi keresményeinek 50 százaléknál több nem lehet. 
Végül a 6 ik fejezet a balesetek bejelentésére, megvizsgálá
sára és a kártalanítási eljárásra vonatkozó szabályokat tar
talmazza.

A törvényjavaslat harmadik része a biztosítási szerve
zetekről rendelkezik. A betegség és balesetbiztosítást egy 
országos munkásbetegsegélvző és baleset biztositó pénztár 
végzi, mely önkormányzati szerveiben a munkaadók és 
munkások paritásos képviseletéből áll. E pénztár igazgatási 
költségeit az állam fizeti. Helyi szervezésül a kerületi mun- 
kásbiztositó pénztárak szolgálnak, melyek a területükön 
betegség és balesetre biztosított munkások és munkaadók 
önkormányzati szervezetei és a munkaadók és munkások 
paritása képviseletén alapulnak. Ezek száma, területe és 
székhelye rendeleti utón állapittatik meg.

Az országos munkásbetegsegélyző és balesetbiztosító 
pénztárnak a betegség esetére való biztosítást közvetítő helyi 
szervéül fennmaradnak még a vállalati pénztárak, amennyi
ben legalább 500 tagjuk van, továbbá a legalább 5000 tag
gal biró magánegyesületi pénztárak. Ellenben az 1901. évi 
évi XIV. t. c. által létesített ipartestületi és építési pénztá
rak, továbbá az 5000-nél kevesebb tagsági létszámmal biró 
magánegyesületi pénztárak beszüntettetnek.

A törvényjavaslat a bányatársládák szervezetét, ameny- 
nyiben balesetbiztosításnál legalább a törvényjavaslatban 
megállapított segélyeket és járadékokat nyújtják, érintetlenül 
hagyja.

A törvényjavaslat negyedik része, mely a vitás kérdé
sek eldöntése körül követendő eljárásról és a felügyeletről 
szól, minden kerületi munkásbiztositó pénztár mellé elsőfokú 
választott bíróságok szervezéséről gondoskodik.

Második választott bírói fórum a törvényjavaslat szerint 
szervezendő állami munkásbiztositási hivatal bírói osztálya, 
mely a kinevezendő és jogi, valamint műszaki kvalifikáció
val biró állandó birákon kívül, a munkaadók és munkások 
által egyenlő arányban választandó nem állandó, bírói tagok
ból áll. A másodfokú választott bíróság minden további jog
orvoslat kizárásával dönt és határozatait az illetékes járás
bíróság hajtja végre.

Az állami munkásbiztositási hivatal biztosítási osztálya 
a pénztárak feletti felügyeletet és ellenőrzést végzi és vezeti 
a biztosítási statisztikát.

Végül a törvényjavaslat ötödik fejezete a vegyes ren
delkezéseket, büntető, átmeneti és záróhatározatokat tar
talmazza.

Az egész javaslaton végig vonul egyrészt az az elv, 
hogy a munkások terhein könnyittessék és ebben leli ma

gyarázatát, hogy a munkások a betegsegélyezés költségei
hez az eddigi kétharmadrész helyett csak 50 százalékkal 
fognak járulni, a balesetbiztosítás költségeihez pedig egy
általán nem ; másrészt dacára annak, hogy a munkások az 
egyik biztosítási ághoz semmivel sem járulnak, az egész 
közös biztosítási szervezetben, annak minden egyes szervé
ben a munkaadókkal teljes egyenlő képviseletet nyernek. 
Ez az első magyar szociális törvényjavaslat, melyben a pari
tás munkaadók és munkások között meg van.

A javaslat legfontosabb rendelkezése a két biztosítási 
; ág egyesítése egy közös pénztárrá, mindkét biztosítási ága

zatban azonos és közös szervekkel, ami a biztosítást tete
mesen olcsóbbá, az eljárást pedig egyszerűbbé teszi.

A kormány erre a javaslatra és annak lehetőleg mi- 
i előbbi törvényerőre emelésére oly nagy súlyt fektet, hogy 

Kossuth Ferenc keresk. miniszter azt már október 10-én 
az országgyűlés újbóli összejövetele napján be fogja 
nyújtani.

K erü leti körök.
Nagy figyelemmel kisérem szaklapunknak a kerületi 

i körök értesítések s szomorúan látom, hogy már hónapok 
óta nemcsak a mi kerületünk, hanem az összes kerületi 
körök mély álomban alusznak. Amily lelkesedéssel és tűzzel 
megindult a kerületi szervezkedés, épp oly hirtelenséggel 
kialudt a láng, miről azt hittük, hogy szövétnek lesz, mely 
iparunk ügyes-bajos sötét utain állandó világitónk lesz- 
pedig hát csak felcsillanó szalmaláng vala. Nemtudom hol 
rejlik a hiba, a mi nemtörődömségünkön mulik-e, avagy a 
vezetők elernyedt munkakedvén, de ha igy haladunk, hova 
tovább ott leszünk, ahol voltunk, a széthúzás heti vásárján’

A kerületi körök nem mondhatják, hogy' „a Mór meg
tette kötelességét, a Mór mehet!" mert éppen most burján
zik csak a gaz, — akarom mondani — a tarifaellenes pisz
kos konkurrencia, úgy, ahogy még soha.

Azok a haszonleső és kapzsi szaktársaink (?), akik a 
tarifán {aluli munkadij alamizsnájával fertőzik iparunkat s 
igyekeznek a tisztes szaktársak szájából a kenyeret kivenni, 
még soha sem érezték magukat oly jól, mint most, a kerü
leti körök alvása idején.

Ezért üdvös dolgot végzünk t. kollégáim, ha ébrezget- 
jük a kerületi köröket. De vigyázzunk ébredésére is, mert 
ha tevékenységük ismét a kedélyes esték szórakoztató és 
mulattató rendezésében merül ki, mely ellankaszt, elkedvet
lenít s elidegeniti— különösen a céltalan anyagi kiadások — 
hallgatót és vezetőt egyaránt, — akkor ismét álom követ
kezik.

A személyeskedés, a hiú szereplés megfékezése mellett 
iparunk iránti tevékenység a kerületi körök magasztos hiva
tása. Ily irányú működést óhajtva várunk.

De mi is, t. kollégáim, vegyük ki részünket a munká
ból, ne csak panaszkodjunk a piszkos konkurrencia miatt, 
hanem a kerületi körök keretében szervezkedjünk ellenef 
vegyük ki részünket a munkában. Ne sajnáljunk semmi 
áldozatot, hogy iparunk ügyét előbbre vigyük. Ha mi érdek
lődünk, ha közreműködünk, akkor nem is alhatnak el a 
körök.

Kartársi üdvözlettel 
Egy szaktárs.

Eredeti ROXO boro tvák  és élfinomitú kövek  egyedül Z A Q R Á L  J Á N O S -n á l kaphatók.



4

K erü leti ügyek.
I. kér. Iparos-kör „Fodrász Szakosztályának" helyisége

I., Zöldfa-utca (Szivós-féle vendéglő). Összejövetel minden 
csütörtökön este tartatik.

II. kér. kör helyisége Iskola-utca 44. sz. (Bagyik-féle 
vendéglő) külön helyiségében van.

Összejövetelek minden hétfőn fél 9 órakor tartatnak, 
amelyre ez utón is meghivatnak a kör tagjai minél számo
sabban való megjelenésre.

Horváth Ferenc, jegyző. Haáz Ignác, elnök.

A III. kerületi kör helyisége III. kér., Mókus-utca 22. 
sz. alatt levő Kelli-féle vendéglőben van. Összejövetelek 
minden kedden este 8— 10 órá'g tartatnak.

IV. kér. kör helyisége Városház-utca Gömbös-féle 
vendéglő (Zenélőóra) van. Összejövetelek minden hó 1-ső 
és 15. utáni kedden tartatnak.

V. kerületi „Fodrászok Társasköre" helyisége Hold-utca 
15. szám alatti vendéglő külön termében van. Összejövetelek: 
Minden hó első csütörtökén családi-est, 15-ike utáni csütör
tökön pedig férfi-est van.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., Izabella-utca 68. 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

VII. kér. kör helyisége Izabella-utca 29. szám (Noskó 
Pál-féle vendéglő külön helyiségében) van. Összejövetel min
den csütörtök este 8 órakor tartatik.

A VIII. kér. kör helyisége a Putnoky-féle vendéglőben 
van (József-körut és József-utca sarok). Összejövetelek min
den hő 1-ső és 15 ike utáni hétfőn tartatnak.

A IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Breitner János vendéglőjében, Tompa-utca 28. (Páva-utca 
sarok) van. Összejövetelek minden csütörtökön este tartatnak.

Vegyes h írek.
Szakiskola megnyitása. Szeptember 3-án este 9 órakor 

nyílik meg a szakiskola. Beiratkozni lehet az uj szabályzat 
szerint a testületi irodában augusztus 1 1-től. További be
iratások az előadás k jzdetétöl számított 15 napon belül az 
előadási estéken a szakiskola helyiségében elfogadtatnak. 
Ezen határidő letelte után jelentkezők fel nem vétetnek. A 
tandíj 10 korona, mely a beiratás alkalmával fizetendő.

Értesítés. Több oldalról jött kérdésre értesítjük a t. 
szaktárs urakat, hogy a munkarend szerint a reggel 7 órai 
munkaidő október hó 1-én veszi kezdetét, mely télen nyáron 
8 órakor végződik.

Blum Ernő a fodrászokról. A „Journal d’un Vaude- 
villiate" legutóbbi számában cikket közöl Blum a fodrászok
ról. Ezelőtt — írja — a borbély fecsegő volt és e miatt a 
párisi a tolakodó és kellemetlen, fecsegő embereket „bor
bély" címmel illette, sőt még most is használják ezt itt-ott, 
de jogtalanul, mert ma már a vendég az, ki a fodrász fejét 
telefecsegi. Mióta a fodrász hallgatag lett és csak akkor szól, 
ha kérdezik, a vendég meg nem szűnik a saját ügyeiről,

valamint a másokéról is beszélni. A színházi fodrászok is 
hallgatagok lettek. Persze, ha az egyik színésznőnek elmon
danák, a mit a másik színésznőnél láttak és tapasztaltak, 
úgy megbocsáthatlan bűnt követnének el. Hogy művészetü
ket jól megfizettetik, az köztudomású — az árak ebben a 
szakmába.! annyira emelkedtek, hogy nagyanyáink, ha fel
támadnának és mi elmondanánk nekik, bizonyára hazugok
nak neveznének. Egyik színházi fodrász, kit mindannyian 
ismerünk és aki mint nagy vagyon birtokosa vonult vissza, 
40 — 50 frankot fizettetett magának egy frizuráért. Ha a vi
dékre vagy külföldre hívták, akkor természetesen az árak-it 
még sokkal magasabbakra srófolta fel. A mint mondják, egy 
szép táncosnő egyetlen frizuráért 500 frankot volt kénytelen 
neki fizetni. — Ifjú koromban egy szindarabot láttam, mely
ben egy király inkognitóban egy fodrász terembe megy, 
hogy megberetválkozzék, a borbély azonban vad forradal
már volt, ki a királyt nem ismerte és igy szólt : „én c9ak
egyet gyűlölök a világon és ez a mi átkozott uralkodónk, 
ha őt egyszer borotvám alá kaphatnám, úgy mint most önt,

’ akkor megszabadítanám tőle a világot." Mire a király igy 
! válaszolt : „nos barátom, az alkalom itt van, én a király 
J vagyok." A borbély minden tagjában reszketett ennek hal

latára és nem vágta el a király nyakát, mit már azért sem 
tehetett, mert ez a színdarab második felvonásában történt, 
a darabnak azonban három felvonása volt. Nem tudom, hogy 
borbélyom nem érzi-e meg, mikor nekem ez a darab eszembe 
jut, mert ilyenkor mindig félelmetesen hadonázik beretvájá- 
val és úgy forgatja, mint egy csatakardot és ilyenkor sírj 
hangon mondja: „Blum ur ! Ön már régen nem adott nekem 
színházi jegyet, nem adna ma két darabot ?“ Természetes, 
hogy meg nem tagadtam és elküldtem a jegyeket.

A vörös haj. Rég elmúlt az az idő, hogy divat volt a 
vörös haj s minden hölgy, ki lépést akart tartani a divat
tal, hajat ilyen színre kellett festenie. Úgyszintén elmúlt az 
az idő is, amidőn a vörös hajról az illető egyén rossz jel
lemtulajdonságaira következtetni feljogosítva érezték magukat 
az emberek. Mindazonáltal azonban még ma is bizonyos 
előítélet uralkodik a vörös haj iránt; csak a művészek 
nincsenek e véleményen, akiknek a vörös haj az ideáljuk. 
Ez előítélet ellen fordul most egy összeállítás, mely sok 
vörös hajú férfiút és nőt sorol elő, akik a történelem min
den szakában szerepeltek. Ezek sorát Nagy Sándorral nyitja 
meg, akinek feltűnő világos-vörös haja volt. Julius Cézár
nak szintén vörös haja volt s Sulla diktátor ugyanilyen 
szinü hajjal dicsekedhetett. Kolumbus Kristóf, Amerika fel
fedezője szintén vöröshaju volt ; ugyanilyen haja volt Crom- 
vell Oliviernek, akinek hatalmas szelleme annyira belevéste 
magát az angol nemzet emlékezetébe- Anglia legnagyobb 
költője, Shakespeare (Sekszpir) is a vöröshajuak közé tar
tozott s Passo Torpuatónak is ilyen szinü haja volt. Az 
ó kor leghíresebb női, Heléna (mint a legszebb) és j.leo- 
patra (mint a legbájosabb) is vöröshajuaknak emlittetnek. 
Jeanette d’Arc (az orleansi szűz) és hajhatatlan Erzsébet 
angol királynő, valamint Olaszország leghíresebb asszonya 
Borgia Lukrécia, — mindenik fejét rikító vörös haj díszí
tette. Vörös volt a hatalmas egyéniségű, szerencsétlen végű 
Stuart Mária haja is, s Katalin, a minden oroszok hatalmas 
emlékű cárnőjének a fejét szintén vörös haj özvezte körül. 
Franciaország híres asszonyai közül vöröshaja volt a vala
mennyi királynék legszerencsétlenebbjének, Maria Autonietté- 
nek s Franciaország egyik legszebb s az országra a lég 
nagyobb szociális befolyású asszonyának, madame Récamier- 
nek. E híres személyiségek közé tartozik még Beatrice,
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Dante id.eálja, ki szinte vörös hajú volt s akivel a vörös 
hajú híres személyeségek névsorát bezárjuk.

Felhívás. Tisztelettel kérem a t. Szaktárs urakat, hogy 
ha segédre van szükségük, azt lehetőleg 9-től fél 11 óráig 
kérjék az elhelyező irodától. Ha időközben felvett segédet, 
erről kérem azonnal értesíteni a hivatalt (lehet telefon utján 
is), hogy a kellemetlenségeknek eleje vétessék. Ugyanilyen 
eljárást kérek a kisegítő felvételnél is. Végül kérem a t. 
Szaktárs urakat, hogy segédet a zugelhelyezőktől ne ve
gyenek fel Tisztelettel

Hitte)- Mihály, elhelyező bizotts. elnöke.

Tanárból borbély, — tisztből vendéglős. A „P. H.“-ból 
vesszük át a következő érdekes közleményt: „A magyar
társadalmi viszonyoknak egyik fonákságára : hogy másod- 
rangú kultúra mellett milyen túltengő a szellemi proletáriá- 
tus, érdekes világot vet a következő, Aradról érkező híradás. 
Gruber István tekintélyes aradi fodrászmester szellemi fog
lalkozásra nevelte fiát. De mig a fiú egyrészt a gimnázium 
osztályait járta, a gondos és előrelátó apa másrészt beíratta 
tanonenak az ipartestületbe és egyben kitanitotta fodrász
mesterségre. A fiatal Gruber tehát a gimnázium mellett 
eljárt az ipariskolába is és annak rendje-módja szerint fel
szabadult. A fiatalember érettségizett, majd tanári pályára 
lépett. Az egyetemen sikerrel vizsgázott és most már csak 
a kinevezését várta valamelyik helyettes tanári állásra. 
Várt — de hiába. Végre aztán gondolt egy nagyot és tegyük 
hozzá helyeset : hazament a fiatal tanár és atyjával bejelen
tette magat az ipartestületnél mint — fodrászsegédet. Azóta 
már be is lépett üzletbe és folytatja apja mesterségét. — 
Hasonló természetű pályaválasztásról ir a „Vendéglősök 
Lapja" is. Arról ad hirt tudniillik, hogy pákái Kölber Ele
mér, volt méneskari százados, nyugdíjba lépett és vendéglős 
lett. Most Budán, a Krisztina-körut 75. szám alatt van rend
kívül keresett, forgalmas vendéglője az egykori tisztnek. 
Pompás konyhája neje, Kölberné úrasszony kezelése alatt 
áll, a ki kitűnő gazdasszony.

A „Sólyom" kerékpár-ogylet szeptem
ber havában a következő egyleti kirándulá
sokat rendez:

2-án Csovánka, találkozás 723 óra
kor Margitpark. 8-án Cinkota, találkozás 
4 órakor Központi pályaudvar. 9 én Érd, 
találkozás '/23 órakor Központi vásárcsarnok. 16-án Haraszti, 
találkozás l/â  órakor Boráros-tér. 23-án Magyar-Gleichen- 
berg, találkozás 7a3 órakor Központi vásárcsarnok. 30-án 
Budafok, Katonai lövölde, Kamarai erdő, találkozás 72  ̂
órakor Központi vásárcsarnok.

Folyó hó 19-én a Gödöllői-uton tartott 50 km. házi
versenyben 7 induló közül elsőnek Bittner Lajos 2 óra 5 p., 
második Blum Jakab 2 óra 8 p., harmadik Teucht Miklós 
2 óra 9 p. alatt érkezett a célhoz. A díjkiosztás augusztus 
30-án történt.

Az elnökség.

Figyelmeztetés. Székesfővárosi tanács 62640/905. T. I. 
határozat értelmében, mely a kárpitos stb. ipartestület élő
iéi jesztéséie hozatott, értesittetnek a fővárosi kisiparosok, 
hogy a segéd és tanonc visszavezetése iránti kérelmet min
denkor nem az ipartestületnél, h mem közvetlenül az első
fokú iparhatóságnál (kerületi elöljáróságnál) kell kérelmezni, 
még pedig a jogtalanul történt kilépést követő 14 napon 
belül.

Pályázati hirdetmény.
A testület elöljárósága folyó évi márczius hó 22-iki 

ülésének határozatából kifolyólag a borbély- és fodrászipart 
tárgyaló szakmunkára alábbi feltételek mellett nyilvános 
pályázatot hirdet.

1- ször. A mű önálló munka legyen, tárgya a borbélv- 
és fodrásHpar köréből vétessék és akként irassék, hogy az 
nemcsak olvasmányul, de tankönyvül is szolgálhasson, avagy 
az abban leirt szakeljárások mikéntje világosan bennfoglal- 
tassék, hogy az elsajátiihaió legyen (esetleg illusztrációval).

2- szor. A mü tárgyalhatja a borbély- és fodrászipar 
bármely ágát avagy az összesét, de egyedül theoretikus, 
vagy történelmi leírások első díjban nem részesülhetnek.

3- szor. Az első dijat nyert mű a testület tulajdonát 
fogja képezni.

A dijak a következők :
Első díj : 15 drb 10 koronás arany a legjobb mű.
Második dij : 5 drb 10 koronás arany.
Harmadik dij: 3 „ 10 „ „

Felhivatnak tehát mindazok, akik a fenti kikötések 
értelmében pályázni óhajtanak, hogy olvasható Írással meg
irt és lapszániozott munkájokat — a pályázó nevét magában 
foglaló és lezárt jeligés levéllel együtt — a testület jegyzői 
irodájában (VII., Dohány utca 28. sz. a.) 190t>. évi október 
hó 1-sö napjéoig annál is inkább benyújtsák, mert később 
érkező munkák hivatalból fognak visszautasittatni.

Budapesten, 1906. évi március hó 23.
A testület elnöksége.

Felelős szerkesztő: Pau lik  József.
Lapszerkesztő bizottság : Joszt Pé ter es lió th ly  Árpád.

Kiadja: Nagel István könyvnyom dája Budapest, 
VII., Vörösinarty-utcza 17.

F o d r á s z - ü z l e t  e l a d ó .
15 év óta fennáll, két segédet állandóan foglalkoz
tat, jövedelme 300 kor. havonként, mellékforgalom 

! bajuszkötő-szabadalommal együtt 1905-ben 4154 
kor. 85 ftll. volt, (kereset 2322 kor.) —  Bővebbet

Duró Lajos, Újpest.

T a n o n c z n a k  a j á n lk o z i k
hu oda, hol ellátásban részesül. —  Cím a kiadó-

hivatalban.

F o d r á s z - ü z l e t e t
keresek elszámolásra, óvadék mellett, esetleg egy 
jobb segédi állást. — Fodor Sándor, Wesselényi-

utca 19, szám.

F ia ta l  c s in o s  m a n i c u r - k i s a s s z o n y
állandó állást keres Budapesten. —  Cim: Rysnyes- 

tyan R. József-körut 19., földsz. 18.

B o r b é l y - ü z l e t
Szendrőn elutazás miatt jutányos áron eladó. —  
Bővebbet a tulajdonosnál, Szabó Dezső urnái Szend

rőn (Borsodinegye).
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L

F o d r á s z - ü z l e t
elutazás miatt azonnal eladó. —  Cum a kiadó-

hivatalban.

F od rász -ü z le t ,
csinos, mely évek óta fennáll és biztos megélhetést 
nyújt, sürgős elutazás miatt eladó. — (dm a kiadó

hivatalban .

H i r d e t é s e k

e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban

B u d a p e s t ,
VII. ke rü le t ,  V ö rö s m a r ty -u t c z a  17. s zám .

L i p p  F e r e i u ? *
mii köszörűs mester

B udapest ,  IX. kér ,  S o r o k s á r i -u i c z a  5. s z á m .
Ajánlja aczéláru raktárát és műhelyét minden e szakba vá#ö 

munkák pontos, jó  és olcsó elkészítésére.

|

Kecskeméti Sándor

OPALÍN SHAMPOOiNG 
=  BAY RUM —
LE ' GJOBB F E J I S I O S Ó V I Z ,

Főraktár Budapest részére :

T ö r ö k  J ó z s e f
tiyogyszerésznél K irályutca 12.. 
ahol eredeti gyári áron kapható.

az összes fodrászati cikkek és illatszerek gyártása 

TEMESVÁR,
Belváros, Ferenc József-utca 6.

Ú jdonság  !

„Immerblank^ üvegcégértél.
536. sz. „Immerblank" üvegcégértál, egy
oldalú cégértáblákra és ajtókra alkal
mazható, 26 cm. átmérőjű, darabja

3 k o ron a .
537. sz. „Immerblank“ kettős kifüggesz
tésre, 26 cm. átmérőjű, darabja 7 k o r .

É r te s íté s .
Tisztelettel értesítem a t. fodrász 

urakat, hogy Rottenbiller-utczai üzle
temet megnagyobbitás 'végett

Erzsébet-körnt 24. s/„
alá helyeztem át.

Raktáron tartok :
m in d e n n em ű  a c z é l á r u k a t  é s  ő s z -  
s z e s  f o d r á s z a t !  c z ikkeket ,  c s a k i s  
e l s ő r e n d ű  g y á r t m á n y ú  ango l ,  s v éd  
b o ro t v á k a t ,  va lód i  f r a n c i a  é s  a m e 
r ika i  h a jv á g ó  gé p e k e t ,  o l lókat ,  f e n ö -  

s z i j a k a t ,  s tb .
Meghívom a t. fodrász urakat 

dúsan berendezett üzletem megtekinté
sére és kérem eddig irántam tanúsított 
szives jóindulatukban tovább is része
síteni. Becses pártfogásukat kérve 

teljes tisztelettel
D re s z m a n n  Káro  iy

BE EH A F E R E N C Z  borotva~műköszörüs
B u d a p e s t ,  VI., V á c z i - k ö r u t  27. (Páris-szálloda mellett.)

Igen t i s z te lt  U ram  !
Van szerencsém becses tudomására adni, hogy Buda

pesten, VI., Váczi-körut 27. szám alatt a Páris-szálloda mel
lett egy villanyos erőre berendezett
— • b o r o t v a -m i i  Jnö s z ő rű id é t  —
alapítottam. — Tehetségem és kitűnő munkaképességem 
mar nagyrészben ismeretes, amennyiben a Nemes Imre cég
nél 12 évig mint első borotva-köszörűs működtem.

Főtörekvésem, hogy a jövőben is kifogástalan jó és 
tiszta munkát végezzek és a t. vevőim teljes megelégedését 
kiérdemeljem.

Raktáron tartom a legkitűnőbb fajta angol, svéd, fran
cia és solingeni gyártmányú borotvákat, ollókat, haj- és 
szak állny író-gépeket, melyek általam vannak köszörülve, 
tiszta élre lefenve és azonnali használatra elkészítve. Az uj 
tárgyakért kezességet vállalok és a meg nem felelőt kész
séggel kicserélem.

Kérem meggyőződést szerezni a raktáromon levő uj 
tárgyak minőségéről, valamint borotvaköszörüldém jóságáról, 
melynek pontosságáról és kiviteléről saját magam gondos
kodom.

Becses pártfogásába magamat ajánlva, maradok
kiváló tisztelettel

BLEHA FERENCZ borotva-müköszöriis
B u d a p e s t ,  VI.,  V á c z i - k S r u t  27.

' : : (Páris-szálloda mellett.) : :

Főnök e s  . e g e d  urak f i g y e l m é b e  ! Van szerencsém a t. főnök és segéd urak b. tudomására hozni 
hogy Akácfa-Utca 10. sz. alatt FODRÁSZKABAT-UZLETET nyitottan,. Mint több elsőrendű cégnek száim őT. és 
sok évi tapasztalatom abba a kellemes helyzetbe hozott, hogy nálam az összes fodrász urak kifogástalan jé minőséeü 
és elegáns szabású kabátokat kaphatnak, melyek kizárólag saját készítésem. A méret miatt házhoz jövök Masamat 
becses jóindulatukba ajánlva, tisztelettel GRÜNHUT ÖDÖN szabómester Akácfa-utc« 10



Első és legrégibb délnémet

MŰ ES B E R E TV A  K Ö S7Ö RÜLDE
JOSEF H ELLER . M Ü N C H E N

R u m f o r d s t r a s s e  l a.

Legnagyobb raktár legjobb saját holköszörülésü 
valódi angol borotvákban

Sz. K. lil Sz.

i Széles 1‘okete nyéllel c_ 0 15 13
2 '/* széles „ o C/Jo 2 15 15
3 Széles finom okete *-»» 2 60 43
4 V, széles >* a
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X öszörü lésI átraulc :
K. fiit K. flll.

dorotva, uj él köszörülése _ 60 Beretva, uj, vastag, ho-
» franczia ......... — 60 mór u 1
» homorú köszö- Minden o l ló .................... 40riilés ....... . ... — 70 —
» vastag vagy ki- » uj csavar ......... — 25

csorbult homorú — 85 » haj vágógép 1 20
Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 

régi be re tvák ,  hajvágó ollók és haj vágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó Ollók legfinomabb „P iorron" jegyűek 
4 kor. 15 flll.-tői följebb. Német haj és csiptető  ollók, úgy mint min
dennemű ha|- és szakálvágó gépek.

S árga  és zöld lehúzó kövek , lehúzó sz íjak , valamint különféle 
fodrász eszközük. Te ljes  üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

F L A S N E R  L A J O S
Első magyar villanyerőre berendezed borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d ap est, Vili., Jó zse f^ kö ru t 17.
Van Szerencsem a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczól 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyember 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2'80 fill.-tő.

» kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melyeit
a legfinomabb aczélból készítve es kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép Kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÖMxürüléNl árak t

Egész homorú , , . . 1*20 üli. Haj vágó olló . . . . .  50 fii
Fel h o iu oru .......................1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
Franczia . . . .  1-20 » Haj vágó g é p ....................80 »
Borotva uj él . . . — .60 » Szakáll vágó gép . . . 80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helyben *, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

M M  M M  M M  M M  M M  M M  M M  M M
M e g n y í l t  ! M e g n y í l t  I

Wagner a Hanpzer Király
k ü l ö n l e g e s  hangszerek áruháza

B u d a p e s t ,  V I I I . ,  J d z s e f - k ö r u t  3 7 - 3 9 .  [Brázay mellett)
Nagy raktár speciális műkedvelői hangszerekben, 
melyeken rövid gyakorlás után bárki megtanulhat 
játszani, minden előzetes tanulás és zeneismeret nél
kül. 100 és 100 képpel ellátott h a n g s z e r 
á r j e g y z é k ,  valamint önoktatási iskola 

minden hangszerhez i n g y e n  küldetik.
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k ia d ó h iv a ta lá b a n

V I I . ,  V ö r ö s m  a r t y -  u teza  17*.
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata 

támogatom, még jelentékeny árkedvez 
ményben is részesülök.

K é s z í t e n e k  i t t  m in d en
e g y é b  n y o m t a t v á n y t  is .
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első magyar v i l la n y é r t  berendezett borotva homorú köszörü ld * és saját
készitményü aczéláru raktára

X T - ü  P  E  S  T ,
Vili., Baross-utcza I , Üllöi-ut 4. sz.

Kitüntetve  »  párisi v i lágk iá l . i táson  1900. esüst é rem m e. .

Hajvágó- és szakállvágógépek lég-
o lcsóbb á r a i:

S li K JH
Juwel szakállvágó 

•/, mm. . . . . .  6 k. 60 f.
Kohinor hajvágógép, 

mely fésű nélkül 3/4 mm., szakáll
vágó és fésűvel 5 mm. és 7 
miliméterre átültethető 7 k. 40 f.

Kohinor szakállvágógép, 
mely legrövidebbre vág (O-ás 

5 kor. 80 fill.
E g y  eredeti amerikai Bressant 

haj vágógép 
3 mm. vágásra .
3— 7 mm. vágásra, 2 fé

sűvel ........................
3— 7 és 1 0 mm. vágásra,

2 fésűvel . . . .
Ugyanaz, szakállvágó 

( O - á s ) ....................

Továbbá értesítem t. vevőimet, hogy 
már megérkeztek a Roxo boro tvák .
Keskeny ....................4 kor. 611.
'/2 szé les  . . . . . .  4 ,, 40 ,,
Széles ..............................3 „  ,,

A  többi borotvákat 3 koronától fel
jebb szállítom

A Nonplus Ultra ollókat (az úgyne
vezett gumirádlis) különösen figyelmébe 
ajánlom, mint kézzel ovácsolt, legjobb 
aczélból, kitartó ollót.
18 cm. h o s s z ú ................... 3 kor. 60 f.
19 cm......................................4 ,, 40 ,
20 cm. ..............................5 ,, — ,,
21 cru...................................... 5 ,, 60 ,,

Midőn a tisztelt vevőimet az újonnan
berendezett üzletem és különféle cikkek
ben megnagyobbított raktáram megtekin
tése végett felhívom, becses jó indulatába 
magamat ajánlva, kiváló tisztelettel

ZaoFál János.
Képes á r jegyzékke l  k ívánatra  ingyen és  bé rm en tve  szo lgá lok .

F H ( t i  V  1

Francia hajvágógép, Bariquand &
Marre Páris. 1

4 k. 80 f.3 mm. vágásra
3 és 7 mm., 1 fésűvel 5 80 „  ,
3, 7, és 10 mm,

2 fésűvel . . . . 6 „ 80 „
Szakállvagi^ (0-ás)

O00

D a i 1 a
Szakallvagó (0-as) 6 k. —  f.
Plajvágó 3 mm. . 6 „  50 „
3 — 7 mm................... 7 „ —  „ Ij
3— 7 és 10 mm. . 8 ,, ,,

luwel liajvágóg ép
3 mm. vágásra 6 k. 80 f.
3— 7 mm., 1 fésűvel . 7 „ 40 „
3 — 7 és 10 mm.,

2 fésűvel . . . . 00 c

|l ''--AI ̂ J
Nyom. Naffel István könyvnyomdájában, Budapest, Vörösmavty-utcza 17.
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